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  القرارات والمقررات التي اعتمدها مؤتمر الدول الأطراف   
      في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد

      القرارات    
    ٣/١القرار   

    آلية الاستعراض    
  إن مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،  
الـتي   )1(المتحـدة لمكافحـة الفسـاد،    من اتفاقية الأمم ٦٣من المادة  ١الفقرة  إذ يستذكر  
علــى إنشــاء مــؤتمر الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة مــن أجــل تحقيــق عــدة أهــداف، منــها    نصــت

  تشجيع تنفيذ الاتفاقية واستعراضه،
من الاتفاقية التي تقضي بـأن ينشـئ المـؤتمر،     ٦٣من المادة  ٧الفقرة  وإذ يستذكر أيضاً  

  ية أو هيئة مناسبة تساعد على تنفيذ الاتفاقية تنفيذاً فعالاً،إذا ما رأى ضرورة لذلك، أي آل
بالعمــل الــذي اضــطلع بــه الفريــق العامــل الحكــومي    يحــيط علمــاً مــع التقــدير   -١  

الدولي المفتـوح العضـوية المعـني باسـتعراض تنفيـذ اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الفسـاد أثنـاء            
  ؤتمر؛اجتماعاته الخمسة المعقودة بين دورتي الم

ــاً بأحكــام هــذا القــرار، الإطــار المرجعــي لآليــة اســتعراض تنفيــذ    يعتمــد  -٢   ، رهن
ــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد،   ــادئ     )١(اتفاقي ــوارد في مرفــق هــذا القــرار، ومشــروع المب ال

التوجيهية للخبراء الحكوميين والأمانة بشـأن إجـراء الاستعراضـات القطريـة وكـذلك مشـروع       
لتقـارير الاسـتعراض القطريـة، الـوارد في تـذييل المرفـق، والـذي سيضـعه في          المخطط النموذجي

  )2(صيغته النهائية فريق استعراض التنفيذ؛
أن تتألف كل مرحلـة استعراضـية مـن دورتـين استعراضـيتين، مـدة كـل         يقرر  -٣  

منهما خمس سنوات، وأن يسـتعرض في كـل سـنة مـن السـنوات الأربـع الأولى مـن كـل دورة         
  عدد الدول الأطراف؛ ربعضية استعرا

                                                           
  .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩، الد المعاهدات مجموعةالمتحدة،  الأمم (1) 
  .جيم من الإطار المرجعي- الرابعالباب  انظر (2) 
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التجـريم وإنفـاذ   (أن يسـتعرض أثنـاء الـدورة الأولى الفصـل الثالـث       يقرر أيضاً  -٤  
، على أن يستعرض أثناء الـدورة الثانيـة الفصـل الثـاني     )التعاون الدولي(والفصل الرابع ) القانون

  ؛)استرداد الموجودات(والفصل الخامس ) التدابير الوقائية(
لى فريـــق اســـتعراض التنفيـــذ أن يجـــري تقييمـــاً للإطـــار المرجعـــي       إ يطلـــب  -٥  

وللتحــديات الــتي تصــادف أثنــاء الاستعراضــات القطريــة في ختــام كــل دورة استعراضــية، وأن  
  يقدم تقريراً إلى مؤتمر الدول الأطراف عن حصيلة هذه التقييمات؛

ر تقـــديم أن تســـتخدم قائمـــة تقيـــيم ذاتي مرجعيـــة شـــاملة كـــأداة تيس ـــ يقـــرر  -٦  
  المعلومات عن تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد؛

إلى الأمانة أن تضع صـيغة ائيـة لقائمـة تقيـيم ذاتي مرجعيـة شـاملة في        يطلب  -٧  
موعد لا يتجاوز شهرين من اختتام الدورة الثالثة للمؤتمر، مستخدمةً كنموذج مشـروع قائمـة   

  وذلك بالتشاور مع الدول الأطراف؛ التقييم الذاتي المرجعية الشاملة،
ــة       يطلــب أيضــاً   -٨   ــع قائم ــت ممكــن إلى توزي ــرب وق ــادر في أق ــة أن تب إلى الأمان

  التقييم الذاتي المرجعية الشاملة على الدول الأطراف كي تبدأ عملية جمع المعلومات؛
إلى الـــدول الأطـــراف أن تســـتكمل القائمـــة المرجعيـــة ثم تعيـــدها إلى   يطلـــب  -٩  
وفقاً للمهلة الزمنية المحددة في المبـادئ التوجيهيـة المرسـومة للخـبراء الحكـوميين والأمانـة        الأمانة

  في إجراء الاستعراضات القطرية؛
تكليف فريق استعراض التنفيذ بمهمة متابعة ومواصلة العمل الذي سـبق   يقرر  -١٠  

  التقنية؛ أن اضطلع به الفريق الحكومي الدولي المفتوح العضوية المعني بالمساعدة
على أن الآلية المذكورة ستحتاج إلى ميزانية تكفل لها العمـل علـى نحـو     شددي  -١١  

  ؛والنـزاهةيتسم بالكفاءة والاستمرار 
ــوظفين        يوصــي  -١٢   ــن الم ــة م ــل احتياجــات الأمان ــة تموي ــة العام ــولى الجمعي ــأن تت ب

في الميزانيـة العاديـة للأمـم     المطلوبة لتنفيذ الآلية وذلك من خلال إعادة تخصيص الموارد المتـوفرة 
  ؛٢٠١١-٢٠١٠المتحدة لفترة السنتين 

إلى الأمين العام أن يقترح على فريق اسـتعراض التنفيـذ وسـائلَ أخـرى      يطلب  -١٣  
  لتمويل تنفيذ الآلية، لينظر فيها الفريق ويتخذ قراراً بشأا في اجتماعه الأول؛
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ر في المـوارد اللازمـة لتشـغيل الآليـة     أن يتولى فريق استعراض التنفيذ النظ ـ يقرر  -١٤  
  ؛٢٠١٣-٢٠١٢خلال فترة السنتين 

ــنتين      يطلـــب  -١٥   ــرة السـ ــة لفتـ ــة للآليـ ــة مقترحـ ــدم ميزانيـ ــام أن يقـ ــين العـ   إلى الأمـ
  .، تعرض أثناء الاجتماع الأول لفريق استعراض التنفيذ٢٠١٣-٢٠١٢
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      المرفق الأول  
      ة الأمم المتحدة لمكافحة الفسادالإطار المرجعي لآلية استعراض تنفيذ اتفاقي  

  المحتويات
 الصفحة   

  ٤.......................................................................................  ديباجة
 ٥............................................................................... مقدمة  -أولا
 ٥................................................... المبادئ التوجيهية للآلية وخصائصها  -ثانيا
 ٦..................................................... علاقة الآلية بمؤتمر الدول الأطراف  -ثالثا
 ٦.................................................................... عملية الاستعراض  -رابعا

 ٦..................................................................... الأهداف -ألف  
 ٧........................................................... الاستعراض القُطري - باء  
 ١١......................................................... فريق استعراض التنفيذ -يمج  
 ١٢......................................................... مؤتمر الدول الأطراف -دال  
 ١٢................................................................................الأمانة-خامسا
 ١٢.............................................................................. اللغات  - سادسا
 ١٣..............................................................................التمويل  -سابعا
 ١٣........................................... مشاركة الدول الموقِّعة على الاتفاقية في الآلية  - ثامنا

   التذييل
     ١٤..................... ات القُطريةمبادئ توجيهية للخبراء الحكوميين والأمانة بشأن إجراء الاستعراض

    ديباجة  
التي تنص  )3(من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، ٤من المادة  ١عملاً بالفقرة   - ١

على أن تؤدي الدول الأطراف التزاماا بمقتضى الاتفاقية على نحو يتسق مع مبدأي المساواة 
ل في الشؤون الداخلية للدول في السيادة والسلامة الإقليمية للدول، ومع مبدأ عدم التدخ

الأخرى، فإن مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد ينشئ الآلية 
  .التالية لاستعراض تنفيذ الاتفاقية

    

                                                           
  .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩ الد المعاهدات، مجموعةالمتحدة،  الأمم (3) 
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    مقدمة  -أولا    
يشار إليها فيما (تشتمل آلية استعراض تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد   - ٢

على عملية استعراض تسترشد بالمبادئ الواردة في البابين الثاني والثالث، ") ليةالآ"يلي بـ
ويكون للآلية أمانة توفر لها الدعم حسبما . وتجرى وفقا للأحكام الواردة في الباب الرابع

  .يبينه البابان الخامس والسادس، وتمول وفقا للباب السابع
    

    خصائصهاالمبادئ التوجيهية للآلية و  - ثانيا    
  :يتعين في الآلية ما يلي  - ٣

  ؛والنـزاهةأن تتسم بالشفافية والكفاءة وعدم التدخل والشمول   )أ(  
  ألاّ تفضي إلى أي شكل من أشكال الترتيب التصنيفي؛  )ب(  
  أن تتيح فرصاً لتقاسم الممارسات الجيدة ومواجهة التحديات؛  )ج(  
  لاتفاقية تنفيذا فعالا؛أن تساعد الدول الأطراف على تنفيذ ا  )د(  
  أن تأخذ في الحسبان اتباع ج جغرافي متوازن؛  )ه(  
أن تتجنب موقف الخصومة والمعاقبة وتشجع على انضمام جميع دول العالم   )و(  

  إلى الاتفاقية؛
أن تستند في عملها إلى مبادئ توجيهية راسخة وواضحة بشأن تجميع   )ز(  

ا في ذلك معالجة مسألتي الحفاظ على السرية وعرض النتائج المعلومات وإعدادها وتعميمها، بم
  على المؤتمر، وهو الهيئة المختصة باتخاذ أي إجراءات بشأن تلك النتائج؛

أن تحدد، في أبكر مرحلة ممكنة، ما تواجهه الدول الأطراف من صعوبات   )ح(  
جيدة في جهودها الرامية إلى في الوفاء بالتزاماا بمقتضى الاتفاقية وما تتبعه من ممارسات 

  تنفيذ الاتفاقية؛
أن تتسم بطابع تقني وتشجع على التعاون البناء في جملة أمور منها التدابير   )ط(  

  الوقائية واسترداد الموجودات والتعاون الدولي؛
أن تكون مكملة لآليات الاستعراض الدولية والإقليمية القائمة، لكي يتسنى   )ي(  

  .عاون مع تلك الآليات، عند الاقتضاء، ويجتنب الازدواج في الجهودللمؤتمر أن يت
  .تكون الآلية عمليةً حكوميةً دوليةً  - ٤
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من الاتفاقية، لا تتخذ الآلية أداةً للتدخل في الشؤون الداخلية للدول  ٤وفقاً للمادة   - ٥
ملية الاستعراض الأطراف بل تحترم مبدأي المساواة بين الدول الأطراف وسيادا، وتجرى ع

  .بمنأى عن الأهواء السياسية والنـزعة الانتقائية
تشجع الآلية على قيام الدول الأطراف بتنفيذ الاتفاقية، وكذلك على التعاون بين   - ٦

  .الدول الأطراف
تتيح الآلية فرصاً لتبادل الآراء والأفكار والممارسات الجيدة، مما يسهم في تعزيز   - ٧

  .الأطراف على منع الفساد ومكافحتهالتعاون بين الدول 
تضع الآلية في الحسبان مستويات التنمية لدى الدول الأطراف، وكذلك تنوع   - ٨

نظمها القضائية والقانونية والسياسية والاقتصادية والاجتماعية، والاختلافات في التقاليد 
  .القانونية فيها

وتبعاً لذلك تسعى الآلية إلى استعراض تنفيذ الاتفاقية عملية مستمرة وتدريجية،   - ٩
  .الأخذ بنهج متدرج وشامل

    
    علاقة الآلية بمؤتمر الدول الأطراف  - ثالثا    

من  ٦٣يخضع استعراض تنفيذ الاتفاقية وآلية الاستعراض لسلطة المؤتمر، وفقا للمادة   -١٠
  .الاتفاقية

    
      عملية الاستعراض  - رابعا    

    الأهداف  - ألف  
منها، فإن الغرض من عملية  ٦٣م الاتفاقية، وخصوصا المادة اتساقاً مع أحكا  -١١

وفي هذا الصدد، تتوخى عملية . الاستعراض هو مساعدة الدول الأطراف على تنفيذ الاتفاقية
  :الاستعراض تحقيق جملة أمور منها

  منها؛ ١تعزيز أغراض الاتفاقية المبينة في المادة   )أ(  
لتدابير التي تتخذها الدول الأطراف في تنفيذ تزويد المؤتمر بمعلومات عن ا  )ب(  

  الاتفاقية والصعوبات التي تواجهها في القيام بذلك؛



 

V.10-51983 7 
 

 

مساعدة الدول الأطراف على تحديد الاحتياجات الخاصة من المساعدة   )ج(  
  التقنية وتسويغها وعلى تعزيز وتيسير تقديم المساعدة التقنية؛

ع الفساد ومكافحته، بما في ذلك في تشجيع وتيسير التعاون الدولي على من  )د(  
  مجال استرداد الموجودات؛

تزويد المؤتمر بمعلومات عن جوانب نجاح الدول الأطراف في تنفيذ الاتفاقية   )ه(  
  والاستعانة ا وعن الممارسات الجيدة التي تتبعها والتحديات التي تواجهها في ذلك؛

ت والخبرات المكتسبة في تنفيذ تشجيع وتيسير تبادل المعلومات والممارسا  )و(  
  .الاتفاقية

    
    الاستعراض القُطري  - باء  

  .وهي تشمل تدريجيا تنفيذ الاتفاقية بكاملها. تطبق الآلية على جميع الدول الأطراف  -١٢
ينبغي إتمام استعراض جميع الدول التي تكون أطرافاً في بداية دورة الاستعراض قبل   -١٣

غير أنه يجوز في ظروف استثنائية أن يقرر المؤتمر استهلال دورة  .بدء دورة استعراض جديدة
ولا تخضع أي . استعراض جديدة قبل إتمام جميع عمليات الاستعراض الخاصة بالدورة السابقة

دولة طرف للاستعراض مرتين خلال دورة استعراض واحدة، وذلك دون المساس بحق الدولة 
  .الطرف في تقديم معلومات جديدة

ب أن يكون عدد الدول الأطراف التي تشارك من كل مجموعة إقليمية في عملية يج  -١٤
الاستعراض في سنة معينة متناسبا مع حجم تلك اموعة الإقليمية وعدد أعضائها من الدول 

ويجري اختيار الدول الأطراف المشاركة في عملية الاستعراض في سنة . الأطراف في الاتفاقية
ويجوز للدولة الطرف التي . تعراض بالقرعة في بداية كل دورة استعراضمعينة من دورة الاس

يقع عليها الاختيار للمشاركة في الاستعراض في سنة معينة أن ترجئ مشاركتها إلى السنة 
  .التالية من دورة الاستعراض، إذا كان لديها مبررا معقولا لذلك

بها المؤتمر عن امتثالها وتنفيذها تزود كل دولة طرف الأمانة بالمعلومات التي يطل  -١٥
. للاتفاقية، باستخدام قائمة التقييم الذاتي المرجعية الشاملة كخطوة أولية لتحقيق هذا الغرض

  .وتقدم الدول الأطراف ردودا كاملة ومحدثة ودقيقة وفي حينها
على  تقدم الأمانة إلى الدول الأطراف المساعدة التي تطلبها من أجل إعداد الردود  -١٦

  .أسئلة القائمة المرجعية
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وتسعى . تعين كل دولة طرف جهة اتصال لتنسيق مشاركتها في عملية الاستعراض  -١٧
كل دولة طرف إلى تعيين شخص أو أشخاص لمهمة الاتصال ممن تتوفر لديهم الخبرة الفنية 

  .اللازمة بشأن الأحكام المُستعرضة من الاتفاقية
    
    ريالقُطإجراء الاستعراض   - ١  

وتشارك . يقوم باستعراض كل دولة طرف دولتان أُخريان من الدول الأطراف  -١٨
  .الدولة الطرف المستعرضة مشاركة فعالة في عملية الاستعراض

تكون إحدى الدولتين الطرفين المستعرِضتين منتمية إلى المنطقة الجغرافية نفسها التي   -١٩
ن لديها، إن أمكن، نظام قانوني مماثل لنظام تنتمي إليها الدولة الطرف المستعرضة، ويكو

ويجرى اختيار الدول الأطراف المستعرِضة بالقُـرعة في بداية كل . الدولة الطرف المستعرضة
ويجوز للدولة الطرف . سنة من الدورة، على ألاَّ تقوم الدول الأطراف باستعراضات متبادلة

ويجوز في ظروف استثنائية . الأكثر المستعرضة أن تطلب تكرار سحب القرعة مرتين على
  .تكرار سحب القرعة أكثر من مرتين

يجوز للدولة الطرف المستعرضة أن تؤجل اضطلاعها بدور الدولة الطرف المستعرِضة   -٢٠
ويطبق المبدأ ذاته على الدول الأطراف المستعرِضة مع مراعاة ما يقتضيه اختلاف . في العام نفسه

ورة الاستعراض يجب أن تكون كل دولة طرف قد خضعت لاستعراض وبحلول اية د. الحال
  .خاص ا وأجرت لغيرها استعراضاً واحداً على الأقل وثلاثة استعراضات على الأكثر

خبيرا لغرض القيام  ١٥تعين كلُّ دولة طرف خبراءَ حكوميين يصل عددهم إلى   -٢١
حب القرعة لاختيار الدول الأطراف وتعد الأمانة وتعمم، قبل موعد س. بعملية الاستعراض

المستعرِضة، قائمة بأسماء أولئك الخبراء الحكوميين، تتضمن معلومات عن خبرام المهنية 
ومناصبهم الحالية، والمناصب ذات الصلة التي شغلوها أو الأنشطة ذات الصلة التي اضطلعوا 

الدول الأطراف إلى تقديم  وتسعى. ا ومجالات خبرام اللازمة لدورة الاستعراض المعنية
  . المعلومات اللازمة إلى الأمانة لتنظيم تلك القائمة وتحديثها باستمرار

تتولى الأمانة صوغ مجموعة من المبادئ التوجيهية للخبراء الحكوميين والأمانة بشأن   -٢٢
وذلك  )4(،")المبادئ التوجيهية"شار إليها فيما يلي بـي(إجراء استعراضات التنفيذ القُطرية 

  .ويقر فريق استعراض التنفيذ هذه المبادئ التوجيهية. بالتشاور مع الدول الأطراف

                                                           
  .المرفق تذييل هذا انظر (4) 
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تجري الدولتان الطرفان المستعرِضتان، وفقا للمبادئ التوجيهية، استعراضا مكتبياً   -٢٣
 ويتضمن. للرد الوارد من الدولة الطرف المستعرضة على قائمة التقييم الذاتي المرجعية الشاملة

هذا الاستعراض المكتبي تحليلا للرد، يركِّز على التدابير المتخذة لتنفيذ الاتفاقية وعلى جوانب 
  . النجاح والتحديات التي صودفت في تنفيذها

يجوز، وفقاً للمبادئ التوجيهية المبينة في الباب الثاني وطبقاً للمبادئ التوجيهية، أن   -٢٤
تان، بدعم من الأمانة، إلى الدولة الطرف المستعرضة أن تطلب الدولتان الطرفان المستعرِض

. تقدم إيضاحات أو معلومات إضافية أو أن تعالج مسائل تكميلية ذات صلة بالاستعراض
ويمكن إجراء الحوار البناء المترتب على ذلك بوسائل منها التواصل بالهاتف أو بالفيديو أو 

  .ناسباًتبادل الرسائل الإلكترونية، حسبما يكون م
تتولى الأمانة إعداد الجدول الزمني والشروط فيما يخص كل استعراض قطري،   -٢٥

وذلك بالتشاور مع الدولتين الطرفين المستعرِضتين والدولة الطرف المستعرضة، كما تتولّى 
  وينبغي أن تصمم هذه الاستعراضات بحيث . معالجة جميع المسائل ذات الصلة بالاستعراض

  .، مثاليا، أكثر من ستة أشهرلا تستغرق
يتمخض الاستعراض القطري عن إعداد تقرير استعراض قُـطري يستند، رغبة في   -٢٦

تضعه الأمانة بالتشاور مع الدول الأطراف ويقره فريق  )5(الاتساق، إلى مخطط نموذجي
  .استعراض التنفيذ

  :تجرى عملية الاستعراض القطري على النحو التالي  -٢٧
د الاستعراض المكتبي إلى الردود على أسئلة قائمة التقييم الذاتي المرجعية يستن  )أ(  

  الشاملة وأي معلومات تكميلية تقدمها الدولة الطرف المستعرضة؛
في سياق الحوار البنّـاء بين الخبراء الحكوميين، تقوم الدولة الطرف المستعرضة   )ب(  

  تفاقية؛بتيسير تبادل المعلومات ذات الصلة بتنفيذ الا
إذا كانت الدولة الطرف المستعرضة عضوا في منظمة دولية مختصة تشمل   )ج(  

ولايتها قضايا مكافحة الفساد أو آلية إقليمية أو دولية لمكافحة الفساد ومنعه، يجوز للدولتين 
الطرفين المستعرِضتين أن تنظرا فيما أصدرته تلك المنظمة أو الآلية من المعلومات ذات الصلة 

  .فيذ الاتفاقيةبتن
                                                           

للخبراء الحكوميين والأمانة بشأن إجراء  المرسومة هذا المخطط في المرفق باء للمبادئ التوجيهية يرد (5) 
  ).المرفقانظر تذييل هذا (استعراضات التنفيذ القُطرية 
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تسعى الدولة الطرف المستعرضة إلى إعداد ردودها على أسئلة قائمة التقييم الذاتي   - ٢٨
المرجعية الشاملة من خلال إجراء مشاورات واسعة النطاق على الصعيد الوطني ومع كل المعنيين 

  .اممن أصحاب المصلحة، ولا سيما القطاع الخاص والأفراد والجماعات خارج القطاع الع
ينبغي أن يستكمل الاستعراض المكتبـي، إذا وافقت على ذلك الدولة الطرف   -٢٩

المستعرضة، بأي وسائل أخرى من وسائل الحوار المباشر، مثل القيام بزيارة قطرية أو عقد 
  .اجتماع مشترك في مكتب الأمم المتحدة في فيينا، وفقاً للمبادئ التوجيهية

لى تيسير التعامل مع كل أصحاب المصلحة الوطنيين أثناء تشجع الدول الأطراف ع  -٣٠
  .الزيارات القطرية

تحافظ الدول الأطراف المستعرِضة وكذلك الأمانة على سرية جميع المعلومات التي   -٣١
  .يتم الحصول عليها أثناء عملية الاستعراض القُطري أو تستخدم فيها

ء الذين يشاركون في عملية الاستعراض، تنظّم الأمانة دورات تدريب دورية للخبرا  -٣٢
  .من أجل تعريفهم بالمبادئ التوجيهية وتعزيز قدرم على المشاركة في عملية الاستعراض

    
    القُطرينتائج عملية الاستعراض   - ٢  

تعد الدولتان الطرفان المستعرِضتان، وفقا للمبادئ التوجيهية والمخطط النموذجي،   -٣٣
اً، يشتمل على خلاصة وافية، بالتعاون والتنسيق الوثيقين مع الدولة تقرير استعراض قُـطري

ويحدد التقرير التجارب الناجحة والممارسات . الطرف المستعرضة وبمساعدة من الأمانة
كما يتضمن، حسب . الجيدة والتحديات المطروحة ويقدم ملاحظات بشأن تنفيذ الاتفاقية

  .ساعدة التقنية اللازمة لتحسين تنفيذ الاتفاقيةالاقتضاء، تحديد الاحتياجات من الم
يوضع تقرير الاستعراض القُطري وخلاصته الوافية في صيغة ائية لدى الاتفاق عليه   -٣٤

  .بين الدولتين الطرفين المستعرِضتين والدولة الطرف المستعرضة
علومات عن تجمع الأمانة أعم وأنسب ما يرد في تقارير الاستعراض القُطرية من م  -٣٥

التجارب الناجحة والممارسات الجيدة والتحديات المطروحة ومن الملاحظات والاحتياجات 
تقرير مواضيعي عن "من المساعدة التقنية، وتدرجها مصنفة بحسب المواضيع المحورية في 

  .وفي إضافات تكميلية إقليمية، من أجل إحالتها كلها إلى فريق استعراض التنفيذ" التنفيذ
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تترجم الخلاصة الوافية لكل تقرير من تقارير الاستعراض القطرية التي وضعت في   -٣٦
صيغتها النهائية إلى لغات الأمم المتحدة الرسمية الست وتتاح باعتبارها من وثائق فريق 

  .استعراض التنفيذ، وذلك لغرض العلم ا فقط
  .سرية القُطريتظل تقارير الاستعراض   -٣٧
لطرف المستعرضة على ممارسة حقها السيادي في نشر تقريرها تشجع الدولة ا  -٣٨

  .الاستعراضي أو القُطري أو نشر جزء منه
تسعى الدول الأطراف، من أجل تحسين وتوطيد تعاوا والإفادة من تجارب غيرها،   -٣٩

ة أمام أي دولة أخرى بناء على القُطريإلى إتاحة فرصة الاطلاع على تقارير الاستعراض 
  .وعلى الدولة الطرف الطالبة أن تحترم كل الاحترام سرية تلك التقارير. ك الدولةطلب تل

    
    إجراءات المتابعة  - ٣  

تقدم كل دولة طرف، خلال فترة الاستعراض التالية، في إطار ردودها على قائمة   -٤٠
ت الواردة في التقييم الذاتي المرجعية الشاملة، معلومات عن التقدم المحرز فيما يتعلق بالملاحظا

وعند الاقتضاء، تقدم الدول الأطراف . تقارير الاستعراض القُطرية السابقة الخاصة ا
معلومات أيضاً عن مدى تلبية الاحتياجات من المساعدة التقنية التي طلبتها فيما يتعلق بتقرير 

  .الاستعراض القُطري الخاص ا
يذ، تقييم الإجراءات والمتطلبات، يتولى المؤتمر، من خلال فريق استعراض التنف  -٤١

وتكييفها حيثما اقتضى الأمر، وذلك من قبيل متابعة الاستنتاجات والملاحظات التي تنشأ عن 
  .عملية الاستعراض

    
    فريق استعراض التنفيذ  - جيم  

يكون فريق استعراض التنفيذ فريقاً حكومياً دولياً مفتوح العضوية مؤلّفا من دول   -٤٢
  .تحت سلطة المؤتمر ويرفع التقارير إليه أطراف، ويعمل

  .يجتمع فريق استعراض التنفيذ في فيينا مرةً في السنة على الأقل  -٤٣
تكون مهام فريق استعراض التنفيذ تكوين صورة إجمالية عن عملية الاستعراض   -٤٤

، للوقوف على التحديات والممارسات الجيدة والنظر في الاحتياجات من المساعدة التقنية
وتستخدم التقارير المواضيعية عن التنفيذ . وذلك بغية ضمان تنفيذ الاتفاقية على نحو فعال
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ويقدم فريق استعراض . كأساس للعمل التحليلي الذي يضطلع به فريق استعراض التنفيذ
التنفيذ، بناءً على ما يجريه من مداولات، توصيات واستنتاجات إلى المؤتمر للنظر فيها 

  .عليهاوالموافقة 
    
    مؤتمر الدول الأطراف  - دال  

يتولى المؤتمر مسؤولية وضع السياسات العامة وتحديد الأولويات ذات الصلة بعملية   -٤٥
  .الاستعراض

  .ينظر المؤتمر في التوصيات والاستنتاجات المقدمة من فريق استعراض التنفيذ  -٤٦
لك نطاق الاستعراض يحدد المؤتمر مراحل عملية الاستعراض ودوراا، وكذ  -٤٧

وتختتم مرحلة الاستعراض لدى إتمام استعراض حالة تنفيذ . وتسلسله المواضيعي وتفاصيله
م كل مرحلة إلى دورات زمنية سوتق. جميع مواد الاتفاقية في كل الدول الأطراف

ويحدد المؤتمر مدة كل دورة من دورات الاستعراض، ويقرر عدد الدول . استعراضية
اف التي تشارك في كل سنة من دورة الاستعراض، مع مراعاة عدد الدول الأطراف الأطر

  . المقرر استعراضها ونطاق دورة الاستعراض
ويتولى . يقر المؤتمر أي تعديلات تجرى في المستقبل على الإطار المرجعي للآلية  -٤٨

  .ا المرجعيالمؤتمر، عقب اكتمال كل دورة استعراض، تقييم أداء الآلية وإطاره
    

    الأمانة  -خامسا    
تضطلع أمانة المؤتمر بمهام أمانة الآلية، وتؤدي كل المهام اللازمة لضمان كفاءة أداء   -٤٩

الآلية، بما في ذلك تقديم الدعم التقني والموضوعي إلى الدول الأطراف، بناءً على طلبها، في 
سياق أداءِ مهام الآلية.  

    
    اللغات  -سادسا    

غات عمل الآلية هي اللغات الإسبانية والإنكليزية والروسية والصينية والعربية ل  -٥٠
  .والفرنسية، رهناً بأحكام هذا الباب

وتتولى الأمانة . يجوز إجراء عملية الاستعراض القُطري بأي لغة من لغات عمل الآلية  -٥١
مل الآلية حسبما يكون مسؤولية توفير ما يلزم من ترجمة تحريرية وشفوية إلى أي من لغات ع

  .ضرورياً لأداء مهامها بكفاءة



 

V.10-51983 13 
 

 

تسعى الأمانة إلى التماس تبرعات لتوفير الترجمة التحريرية والشفوية إلى لغات أخرى   -٥٢
  .غير لغات عمل الآلية الست، إذا ما طلبت منها الدولة الطرف المستعرضة ذلك

رية والتقرير المواضيعي عن التنفيذ تعتبر الخلاصات الوافية لتقارير الاستعراض القُط  -٥٣
  .من وثائق المؤتمر، ومن ثَم فإا تنشر بلغات عمل الآلية الست

    
    التمويل  -سابعا    

  .تمول احتياجات الآلية وأمانتها من الميزانية العادية للأمم المتحدة  -٥٤
والتي تتعلق  ٣٢و ٢٩تمول من خلال التبرعات الاحتياجات المبينة في الفقرتين   -٥٥

بجملة أمور منها الزيارات القُطرية المطلوبة والاجتماعات المشتركة التي تعقد في مقر مكتب 
  .الأمم المتحدة في فيينا وتدريب الخبراء، على أن تكون هذه التبرعات بلا شروط أو تأثير

  .ليةتكون الأمانة مسؤولة عن إعداد ميزانية مقترحة لكل فترة سنتين لأنشطة الآ  -٥٦
وتضمن الميزانية أداء الآلية عملها على نحو . ينظر المؤتمر في ميزانية الآلية كل سنتين  -٥٧

  .يتسم بالكفاءة والاستمرارية والنـزاهة
تزود الأمانة بالموارد المالية والبشرية الوافية لتمكينها من أداء المهام المسندة إليها في   -٥٨

  .هذا الإطار المرجعي
    

    مشاركة الدول الموقِّعة على الاتفاقية في الآلية  -ثامنا    
يجوز لأي دولة موقِّعة على الاتفاقية أن تشارك في الآلية باعتبارها دولة مستعرضة   -٥٩

  .على أساس طوعي، وتسدد التكاليف المرتبطة ذه المشاركة من التبرعات المتاحة
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      التذييل  
      والأمانة بشأن إجراء الاستعراضات القُطريةمبادئ توجيهية للخبراء الحكوميين     
    توجيهات عامة  -أولا    

يسترشد الخبراءُ الحكوميون والأمانة، طيلة عملية الاستعراض، بالأحكام ذات الصلة   - ١
في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد والإطار المرجعي لآلية استعراض تنفيذ اتفاقية الأمم 

  .دالمتحدة لمكافحة الفسا
 ١يتعين على الخبراء الحكوميين، على وجه الخصوص، أن يضعوا في اعتبارهم الفقرة   - ٢

من الاتفاقية، التي تنص على أن تؤدي الدول الأطراف التزاماا بمقتضى الاتفاقية  ٤من المادة 
على نحو يتسق مع مبدأي المساواة في السيادة والسلامة الإقليمية للدول، ومع مبدأ عدم 

  .لتدخل في الشؤون الداخلية للدول الأخرىا
يتعين على الخبراء الحكوميين، فضلا عن ذلك، أن يجروا هذه الاستعراضات وهم   - ٣

  .من الإطار المرجعي ١١يدركون تماما الغرض من عملية الاستعراض كما هو محدد في الفقرة 
 كل تفاعلام أثناء عملية يتعين على الخبراء الحكوميين أن يحترموا النهج الجماعي في  - ٤

. والنـزاهةويتوقّع منهم أن يتصرفوا بكياسة ودبلوماسية، وأن يلتزموا الموضوعية . الاستعراض
  .ويتعين عليهم أن يكونوا مرنين في جهم ومستعدين للتكيف مع التغييرات في الجداول الزمنية

يحافظوا على سرية جميع المعلومات  الأمانة أن يتعين على الخبراء الحكوميين وأعضاء  - ٥
التي يحصلون عليها أو يستخدموا أثناء عملية الاستعراض القُطرية، وكذلك على سرية 

فإذا كانت هناك أسس جدية للاعتقاد . الوثائق الناتجة على النحو المحدد في الإطار المرجعي
بالحفاظ على السرية، يتعين على بأن خبيراً حكومياً أو عضواً في الأمانة قد أخلّ بالالتزام 

  .الأمانة إبلاغ فريق استعراض التنفيذ بذلك
. يتوقّع أيضا من الخبراء الحكوميين ألاّ يخضعوا لأي تأثير في تقييمهم لتنفيذ الاتفاقية  - ٦

وبينما ينبغي أن تؤخذ في الاعتبار المعلومات المستمدة من المنظمات الدولية المختصة التي 
ولايات المسندة إليها مسائل مكافحة الفساد ومن الآليات الدولية والإقليمية الأخرى تشمل ال

المعنية بمكافحة الفساد ومنعه، فإن على الخبراء الحكوميين في الوقت نفسه أن يجروا تحليلهم 
الخاص م للوقائع التي توفّرها الدولة الطرف المستعرضة من أجل تقديم استنتاجات متسقة 

  .يع المقتضيات المحددة الواردة في أحكام الاتفاقية التي يجري استعراضهامع جم
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يشجع الخبراء الحكوميون، طيلة عملية الاستعراض، على الاتصال بالأمانة لطلب أي   - ٧
  .مساعدة يحتاجون إليها

    
      توجيهات محددة  - ثانيا  
    المرحلة التحضيرية  
  :يعدوا أنفسهم لعملية الاستعراض بالقيام بما يلييتعين على الخبراء الحكوميين أن   - ٨

  دراسة الاتفاقية دراسة دقيقة؛  )أ(  
 )6(،الدليل التشريعي لتنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسادقراءة   )ب(  

  وخصوصا الأجزاء المتعلقة بالمواد التي تكون موضوع الدورة الاستعراضية ذات الصلة؛
  ومات الأساسية الموضوعية الواردة في المرفق ألف ذه الإلمام بالمعل  )ج(  

  المبادئ التوجيهية؛
استعراض الردود المقدمة من الدولة الطرف المستعرضة في قائمة التقييم   )د(  

  الذاتي المرجعية والوثائق المكملة لها؛
  إبلاغ الأمانة في حالة الحاجة إلى معلومات ومواد إضافية؛  )ه(  
  ضوء على المسائل التي تستلزم المزيد من التوضيح؛تسليط ال  )و(  
  .الإلمام بالمسائل التي تعالجها الدولة الطرف المستعرضة، وإعداد أسئلة وتعليقات  )ز(  

    
    الحوار البناء  
وبغية ضمان . الحوار البناء عنصر أساسي لتحقيق كفاءة عملية الاستعراض وفعاليتها  - ٩

لمناسب، حدد الإطار الزمني للحوار البناء بفترة ثلاثة أشهر، بدءا إتمام الاستعراض في الوقت ا
وخلال تلك الفترة، تحرص الأمانة على إجراء . من التواصل الأولي بالهاتف أو بالفيديو

الحوار وتيسره باستخدام وسائل مختلفة منها التواصل بالبريد الإلكتروني أو بالهاتف أو 
  .تعقد بناءً على طلب الدولة الطرف المستعرضةبالفيديو والاجتماعات التي 

                                                           
  .A.06.IV.16المبيع  رقمالأمم المتحدة،  منشورات (6) 
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بينما يقوم الخبراء بإجراء اتصالات مفتوحة بأعضاء فريق الاستعراض الآخرين   -١٠
وبالخبراء الحكوميين التابعين للدولة الطرف المستعرضة، فإنه يتعين عليهم إطلاع الأمانة 

  .باستمرار على كل ما يجرونه من اتصالات
على الخبراء الحكوميين أن يبادروا، في غضون شهر من إنشاء فرق الاستعراض يتعين   -١١

أو تسلُّم قائمة التقييم الذاتي المرجعية، إلى المشاركة الفعالة في عملية التواصل بالهاتف أو 
بالفيديو التي تنظّمها الأمانة بغرض التعريف بكل من الدولتين الطرفين المستعرِضتين والدولة 

ستعرضة وموظفي الأمانة المنتدبين للعمل ضمن فريق استعراض قطري معين، الطرف الم
  .وبغرض التوجيه العام، بما في ذلك استعراض الجدول الزمني والمتطلبات المحددة للاستعراض

يتعين على الخبراء الحكوميين، أثناء هذا التواصل عن بعد، مناقشة التحليل الأولي   -١٢
المرجعية، بالإضافة إلى االات المحددة التي تتطلب مزيداً من لقائمة التقييم الذاتي 
  .التوضيحات والمعلومات

يتعين على الخبراء الحكوميين من الدولتين الطرفين المستعرِضتين أن يقرروا كيفية   -١٣
  .توزيع المهام والمسائل فيما بينهم، آخذين في الاعتبار ميادين اختصاصهم المختلفة

١٤-  ن على الخبراء الحكوميين، في غضون أسبوعين من التواصل بالهاتف أو بالفيديو، يتعي
أن يقدموا للأمانة كتابياً الطلبات الخاصة بالمعلومات الإضافية المطلوبة والأسئلة المحددة 

  .لإحالتها إلى الدولة الطرف المستعرضة، إذا اقتضت الضرورة ذلك
، طيلة العملية، أن يحيطوا علما بالمعلومات والمواد التي يتعين على الخبراء الحكوميين  -١٥

  .توفّـرها الدولة الطرف المستعرضة بمختلف وسائط الاتصال المذكورة آنفاً
يتعين على الخبراء الحكوميين أن يقدموا تحليلهم كتابيا إلى الأمانة في غضون شهر   -١٦

ن، في إعداد تحليلهم، تكرار النصوص التي ويتجنب الخبراء الحكوميو. من انتهاء مرحلة الحوار
ويطلب منهم فضلا عن ذلك التزام الإيجاز . سبق ورودها في قائمة التقييم الذاتي المرجعية

ومما يساعد على الفهم في هذا الصدد استخدام لغة . والوقائع ودعم التحليل بالأدلة
بيان ما ترمز إليه هذه وعند استخدام المختصرات لأول مرة يجب . موضوعية ومجردة

  .المختصرات بعبارات كاملة
تماشياً مع هيكل تقرير الاستعراض القُطري، كما ورد في المخطط النموذجي، يجب   -١٧

  .أن يشمل التحليل الاستنتاجات التي توصل إليها الخبراء وما أبدوه من ملاحظات
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ل على أسباب قوية يجب أن يكون التحليل موجزا وقائما على الوقائع وأن يشتم  -١٨
  .للاستنتاجات المستخلصة والملاحظات المقدمة بشأن كل مادة يجري تقييمها من مواد الاتفاقية

وتبعاً لنطاق الدورة الاستعراضية، يدرج الخبراء الحكوميون في تقريرهم ما يتوصلون   -١٩
وطني وبشأن تنفيذ إليه من استنتاجات بشأن تضمين كل مادة من مواد الاتفاقية في القانون ال

  .كل منها عملياً
يتعين على الخبراء الحكوميين أيضا أن يحددوا التدابير الناجحة والممارسات الجيدة،   -٢٠

  .وكذلك التحديات والثغرات في التنفيذ، واالات التي قد تستدعي تقديم المساعدة التقنية
يطلب من الخبراء الحكوميين  بناءً على طلب الدولة المستعرضة وحسب الاقتضاء، قد  -٢١

أيضا مساعدة الدولة الطرف المستعرضة بتوضيح كيفية سد الثغرات التي لوحظت بحيث 
  .يمكن للبلد المعني أن ينفّذ مواد الاتفاقية ذات الصلة تنفيذاً تاماً وفعالاً

تقوم الأمانة، حسب الاقتضاء، بتنظيم جلسة تواصل بالهاتف أو بالفيديو تجمع   -٢٢
ويقوم . الخبراء الحكوميين من الدولتين الطرفين المستعرِضتين والدولة الطرف المستعرضة

الخبراء الحكوميون من الدولتين الطرفين المستعرِضتين أثناء هذه الجلسة بعرض الأجزاء التي 
  .أعدوها من مشروع التقرير وشرح الاستنتاجات والملاحظات

اهمات الخبراء من الدولتين الطرفين المستعرِضتين، تقوم الأمانة، حالَ تسلّمها مس  -٢٣
ويدعى . بإعداد مشروع أولي لتقرير الاستعراض القُطري استناداً إلى المخطط النموذجي

الخبراء الحكوميون من الدولتين الطرفين المستعرِضتين إلى التعليق على المشروع الأولي للتقرير 
مانة صيغة معدلة لمشروع التقرير تبين ما أبداه وتعد الأ. في غضون أسبوعين من تسلّمه

  .ويرسل مشروع التقرير هذا إلى الدولة المستعرضة. الخبراء من تعليقات
تقوم الأمانة، عقب تسلّمها تعليقات الدولة المستعرضة، بتزويد الخبراء الحكوميين من   -٢٤

  .تلك التعليقات الدولتين الطرفين المستعرِضتين بمشروع التقرير المتضمن
    
    إعداد الصيغة النهائية لتقرير الاستعراض القُطري  

يتعين على الخبراء الحكوميين أن يتفحصوا بعناية مشروع تقرير الاستعراض القُطري   -٢٥
المحدث الذي يبين تعليقات الدولة الطرف المستعرضة، وذلك بغية الاتفاق على الصيغة 

  .التقرير وإعداد خلاصة وافية له النهائية التي ستستخدم في
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يتعين على الأمانة أن ترسل هذا التقرير وخلاصته الوافية إلى الدولة الطرف المستعرضة   -٢٦
وفي حال عدم الموافقة، يجرى حوار بناء بين الدولة الطرف المستعرضة والخبراء . للموافقة عليه

  .ر ائي وخلاصة وافية لهالحكوميين من أجل التوصل بتوافق الآراء إلى تقري
    
    الزيارة القُطرية أو الاجتماع المشترك في فيينا  

يتعين على الدولة الطرف المستعرضة التي تطلب إجراء زيارة قُطرية أو اجتماع   -٢٧
وتـعنى الأمانة بتيسير كل الترتيبات . مشترك في فيينا أن تخطِّط وتنظِّم الزيارة أو الاجتماع

ين يتعين على الخبراء الحكوميين أن يتخذوا من جانبهم كل التدابير الضرورية العملية، في ح
  .للمشاركة في الزيارة القُطرية

يتعين على الخبراء الحكوميين، أثناء الزيارة القُطرية أو الاجتماع المشترك في فيينا،   -٢٨
ويجب عليهم بصفة خاصة . لاهالتقيد بالمبادئ والمعايير المبينة في التوجيهات العامة الواردة أع

  .أن يضعوا النقاط التالية في الاعتبار طيلة الزيارة القُطرية
عند الاستيضاح والتماس معلومات إضافية، ينبغي ألاّ يغيب عن بال الخبراء   -٢٩

الحكوميين ما يتسم به الاستعراض من طابع غير خصامي وغير تدخلي وغير عقابي، وأنّ 
إنما هو مساعدة الدولة المستعرضة على تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة  الهدف العام المنشود

  .لمكافحة الفساد تنفيذا كاملا
يتوقَّع من الخبراء الحكوميين أن يشاركوا على نحو فعال وبناء في كل الاجتماعات،   -٣٠

ة القُطرية أو بما في ذلك الجلسات الإعلامية الداخلية في اية كل يوم عمل، أو في اية الزيار
  .الاجتماع المشترك في فيينا

يتوقَّع من الخبراء الحكوميين التزام الاحترام والكياسة في الاجتماعات، وذلك   -٣١
ويتوقع . بتقيدهم بالأطر الزمنية المحددة في البرنامج وإتاحة الوقت لجميع الأعضاء للمشاركة

  .المرونة، لأنّ البرنامج قد يتغير أثناء الزيارةمن الخبراء الحكوميين في الوقت نفسه أن يتحلوا ب
ينبغي أن تستهدف الأسئلة استكمال المعلومات التي وفرا الدولة المستعرضة، وأن   -٣٢

ومن ثمّ، ينبغي أن يلتزم الخبراء جانب الحياد وأن يمتنعوا عن . تقتصر على عملية الاستعراض
  .إبداء آراء شخصية أثناء الاجتماعات

يتوقّع من الخبراء الحكوميين أن يدونوا ملاحظام أثناء الاجتماعات كلها مما يتيح   -٣٣
ويجب عليهم أن يعرضوا آراءهم . إمكانية الرجوع إليها عند إعداد التقرير النهائي
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واستنتاجام الأولية أثناء الجلسات الإعلامية، وكذلك كتابيا، في غضون أسبوعين من انتهاء 
  .القُطرية الزيارة
تبادر الأمانة، حالما تتسلّم تعليقات الخبراء الحكوميين من الدولتين الطرفين   -٣٤

المستعرِضتين، إلى إعداد مشروع تقرير استعراض قُطري معدل، آخذة في الاعتبار المعلومات 
ع ويتعين على الخبراء الحكوميين التعليق على مشرو. الإضافية المتلقاة أثناء الاجتماعات

  .التقرير هذا في غضون أسبوعين من تسلّمهم إياه
  .أعلاه ٢٦إلى  ٢٢ثم تتبع الأمانة الإجراءات نفسها المبينة في الفقرات من   -٣٥
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    المرفق ألف  
    المعلومات الأساسية الموضوعية ذات الصلة بالمواد الخاضعة لدورة الاستعراض  

تفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد وغيره الأجزاء ذات الصلة من الدليل التشريعي لتنفيذ ا
  .من أدوات الأمم المتحدة ذات الصلة

[...]  
  
    المرفق باء  
    المخطط النموذجي لتقارير الاستعراض القُطرية  
اسم الدولة [بخصوص تنفيذ ] اسما الدولتين المستعرِضتين[الاستعراض الذي قامت به   

من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد ] )قامهاأر(رقمها [ )المواد(المادة ] المستعرضة
    ]الإطار الزمني[للدورة الاستعراضية 

    مقدمة  - أولا  
 ٦٣أُنشئ مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد عملا بالمادة   - ١

  .راض تنفيذهامن الاتفاقية لكي يضطلع بجملة أمور منها التشجيع على تنفيذ الاتفاقية واستع
من الاتفاقية، أنشأ المؤتمر في دورته الثالثة، المعقودة  ٦٣من المادة  ٧وعملا بالفقرة   - ٢

وقد . ، آلية لاستعراض تنفيذ الاتفاقية٢٠٠٩نوفمبر /تشرين الثاني ١٣إلى  ٩في الدوحة من 
لى أن تؤدي من الاتفاقية، التي تنص ع ٤من المادة  ١أُنشئت هذه الآلية أيضا عملا بالفقرة 

الدول الأطراف التزاماا بمقتضى هذه الاتفاقية على نحو يتفق مع مبدأي المساواة في السيادة 
  .والسلامة الإقليمية للدول، ومع مبدأ عدم التدخل في الشؤون الداخلية للدول الأخرى

ة وآلية الاستعراض هذه، التي يشكّل هذا التقرير جزءا منها، عملية حكومية دولي  - ٣
  .هدفها العام تقديم المساعدة إلى الدول الأطراف في تنفيذ الاتفاقية

  .تستند عملية الاستعراض إلى الإطار المرجعي لآلية الاستعراض  - ٤
    
    العملية  - ثانيا  
] اسم الدولة المستعرضة[يستند الاستعراض التالي الخاص بتنفيذ الاتفاقية من جانب   - ٥

وإلى نتائج ] اسم الدولة المستعرضة[رجعية الشاملة الواردة من إلى قائمة التقييم الذاتي الم
] أسماء الدولتين المستعرِضتين والدولة المستعرضة[الحوار البناء الذي أُجري بين الخبراء من 
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وسائط الاتصال، كالتواصل بالهاتف أو بالفيديو أو تبادل الرسائل الإلكترونية أو [بواسطة 
  .]أسماء الخبراء المشاركين[بمشاركة ، و]الاجتماع وجها لوجه

 ]تاريخ[من  ]اسم الدولة المستعرضة[جريت زيارة قُطرية طوعية بطلب من أُ  - ٦: اختياري
  .]تاريخ[إلى 

  أو
في فيينا من ] اسما الدولتين المستعرِضتين[و] اسم الدولة المستعرضة[عقد اجتماع مشترك بين 

  ].تاريخ[إلى ] تاريخ[
    
    صة الوافيةالخلا  - ثالثا  
  :خلاصة ما يلي[  - ٧

  الاستنتاجات والملاحظات المتعلقة بتنفيذ الدولة المستعرضة المواد قيد الاستعراض؛  )أ(  
  التجارب الناجحة والممارسات الجيدة؛  )ب(  
  الثغرات في التنفيذ، إن وجدت؛  )ج(  
ية، التي الأولويات والإجراءات، إضافة إلى الاحتياجات من المساعدة التقن  )د(  

  .]حددا الدولة المستعرضة من أجل تحسين تنفيذها للاتفاقية
    
    تنفيذ الاتفاقية  - رابعا  
    التصديق على الاتفاقية  - ألف  
وصدقت عليها في ] تاريخ[على الاتفاقية في ] اسم الدولة المستعرضة[وقّعت   - ٨
  ].تاريخ[مين العام في صك التصديق لدى الأ] اسم الدولة المستعرضة[وأودعت ]. تاريخ[
 —التشريع الخاص بتنفيذ الاتفاقية ] تاريخ[في ] اسم الهيئة التشريعية الوطنية[اعتمدت   - ٩

وبدأ نفاذ هذا التشريع  —] عنوان القانون التشريعي بشأن التصديق على الاتفاقية[بعبارة أخرى 
لن فيه اعتماد هذا القانون اسم ورقم وتاريخ المنشور الرسمي الذي أُع[ونشر في ] تاريخ[في 

ملخص تشريع التصديق على الاتفاقية ولمحةً عامةً عن الطرائق [ويشمل هذا التشريع ]. التشريعي
  ].المستخدمة لتنفيذها
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    ]اسم الدولة المستعرضة[النظام القانوني في   - باء  
ذاتية يذكر ما إذا كانت المعاهدات [من الدستور على أنّ ] رقمها[تنص المادة   -١٠

  ..]التنفيذ أم إا تحتاج إلى تشريع لتنفيذها، ومرتبة الاتفاقية في سلم القانون، وما إلى ذلك
    
    تنفيذ مواد مختارة  - جيم  
    ]رقم المادة[المادة   

  ]عنوان المادة[
  
  ]نص المادة، يدرج بمضاعفة الهامش الأيمن[
  

شريعي لتنفيذ اتفاقية الأمم الإحالة المرجعية إلى الجزء ذي الصلة من الدليل الت[  -١١
  ]المتحدة لمكافحة الفساد

    
    خلاصة المعلومات ذات الصلة باستعراض تنفيذ المادة  )أ(  

المعلومات المقدمة من الدولة المستعرضة من خلال قائمة التقييم الذاتي المرجعية [  -١٢
يات أخرى موجودة الشاملة وفي سياق الحوار البناء، إضافة إلى المعلومات المتاحة من آل
  ]لاستعراض تدابير مكافحة الفساد تكون الدولة المستعرضة مشارِكة فيها

  
    الاستنتاجات والملاحظات المتعلقة بتنفيذ المادة  )ب(  

 لنطاقوتبعا . الاستنتاجات التي توصل إليها فريق الاستعراض فيما يتعلّق بتنفيذ المادة[  -١٣
التي توصل إليها الفريق فيما يتعلّق بالطريقة التي اتبعت في  الدورة الاستعراضية، الاستنتاجات

  ]مواءمة القانون الوطني مع هذه المادة من الاتفاقية، فضلا عن تنفيذ المادة على أرض الواقع
الاستنتاجات المتعلقة بحالة تنفيذ المادة، بما في ذلك نجاح التنفيذ والثغرات التي [  -١٤

  ]لوحظت في تنفيذها
  
    التجارب الناجحة والممارسات الجيدة  )ج(  

  ]التجارب الناجحة والممارسات الجيدة في تنفيذ المادة، إن وجدت[  -١٥
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    تحديد الثغرات في التنفيذ، إن وجدت  )د(  
  ]أي ثغرات في التنفيذ وأي ملاحظات في هذا الشأن[  -١٦
  
    ]رضةاسم الدولة المستع[الأولويات والإجراءات المحددة من جانب   )ه(  

حســب الاقتضــاء، الأولويــات والإجــراءات، إضــافة إلى الاحتياجــات مــن المســاعدة    [  -١٧
  ]التقنية، التي تحددها الدولة المستعرضة من أجل تحسين تنفيذها للاتفاقية

    
    ٣/٢القرار   

    التدابير الوقائية    
  إن مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،  
لمنـع الفسـاد    )7(بالمكانة البارزة التي أولتها اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسـاد  يسلّم إذ  

  بتخصيصها كامل الفصل الثاني منها لتدابير منع الفساد في القطاعين العام والخاص على السواء،
  ته،من الاتفاقية من أجل منع الفساد ومكافح ١٤إلى  ٥على أهمية تنفيذ المواد  وإذ يشدد  
بــأن منــع الفســاد يمثّــل عمليــة مســتمرة وتدريجيــة، وإذ يــدرك أن سياســات   وإذ يســلّم  

مكافحــة الفســاد يجــب أن تكــون مضــمنة في اســتراتيجيات وطنيــة أوســع لإصــلاح نظــم منــع    
الجريمــة والعدالــة الجنائيــة وكــذلك في خطــط إصــلاح القطــاع العــام، وإذ يســلم بأهميــة مبــادئ  

  والشفافية،الحكم الرشيد والنـزاهة 
مـن الاتفاقيـة الـتي تشـدد علـى أهميـة اسـتحداث         ٦١من المـادة   ٢الفقرة  وإذ يستذكر  

  أفضل الممارسات في مجال منع الفساد وتبادلها،
من الاتفاقية، التي تشير إلى جملة أمور منـها   ٦٣من المادة  ٤الفقرة  وإذ يستذكر أيضا  

الممارسـات الناجحـة في مجـال منـع الفسـاد      ضرورة تيسـير تبـادل المعلومـات بـين الـدول بشـأن       
وهدف المؤتمر المتمثل في التـرويج لتنفيـذ الاتفاقيـة مـن خـلال جملـة وسـائل منـها تيسـير تبـادل           

  المعلومات بين الدول الأطراف عن الممارسات الناجحة في مجال منع الفساد،

                                                           
  .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩الد  ،المعاهدات مجموعة المتحدة، الأمم (7) 
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نظمـات الدوليـة   بالجهود التي تبذلها الـدول والأمـم المتحـدة وغيرهـا مـن الم      وإذ يرحب  
والشبكات الأخرى لوضع سياسات وتدابير وقائيـة مناسـبة، ويقـر بالحاجـة إلى الاعتمـاد علـى       

  تلك الخبرات دف وضع نهج أكثر شمولا وتماسكا وفعالية وكفاءة في هذا اال،
هج قـد  تعدد وتنوع النهج المتبعة إزاء التدابير الوقائية وأن تلك الـن  في اعتباره وإذ يضع  

  تقتضي تكييفها بحسب السياق أو القطاع أو القُطر،
بأن مسؤولية تنفيذ الاتفاقيـة تقـع علـى عـاتق الـدول الأطـراف، ومـع ذلـك          وإذ يسلّم  

فإن مسؤوليات الترويج لثقافـة النــزاهة والشـفافية والمسـاءلة ومنـع الفسـاد تقـع بالتكافـل علـى          
  من الاتفاقية، ١٣إلى  ٧وفقا للمواد  عاتق جميع أصحاب المصلحة وقطاعات اتمع،

بدور المنظمات المانحة الوطنيـة والإقليميـة والدوليـة في تقـديم المسـاعدة       وإذ يسلّم أيضا  
  التقنية من أجل منع الفساد،

ــة ومكتــب الأمــم المتحــدة المعــني     وإذ يرحــب   ــادرة المنظمــة الدوليــة للشــرطة الجنائي بمب
ا، بدعم من المكتب الأوروبي لمكافحـة الاحتيـال وشـركاء    بالمخدرات والجريمة وحكومة النمس

آخرين، في العمل بشكل تعاوني على إنشاء الأكاديمية الدولية لمكافحة الفساد، ويرحـب أيضـا   
  بالجهود الإقليمية المبذولة لإنشاء مؤسسات مماثلة،

علـى  المبـادرات العديـدة الـتي اضـطلعت ـا قطاعـات مختلفـة مـن اتمـع           وإذ يستذكر  
دورة الثانية للمؤتمر، ولا سيما إعلان منتدى التحاور بين النظراء الإعلامـيين وإعـلان   الهامش 

بالي بشأن الأعمال التجارية الذي يتضمن التزام كيانات القطـاع الخـاص المشـاركة فيـه بجملـة      
ــدة في         ســيم الأساســية ا ــع الق ــة م ــادئ الأعمــال التجاري ــة مب ــى مواءم ــها العمــل عل ــور من  أم
ــز الشــراكات بــين       ــال الشــركات لهــذه القــيم وتعزي ــات لاســتعراض امتث ــة، ووضــع آلي الاتفاقي

  القطاعين العام والخاص من أجل مكافحة الفساد،
بالعمل الذي اضطلعت به الأمانة لجمع المعلومات عـن   يحيط علما مع التقدير  -١  

بمـا في ذلـك أحكامهـا     )8(الفسـاد، الجهود الوطنية المبذولة لتنفيذ اتفاقية الأمم المتحـدة لمكافحـة   
المتعلقة بالمنع، من خلال قائمة مرجعية للتقييم الذاتي بشأن تنفيذ الاتفاقية، على النحـو اسـد   

  )9(في التقارير ذات الصلة التي أعدا الأمانة؛

                                                           
  .٤٢١٤٦ الرقم، ٢٣٤٩الد  ،المعاهدات مجموعةالمتحدة،  الأمم (8) 
 (9) CAC/COSP/2009/9 و Add.1وCAC/COSP/2009/12.  



 

V.10-51983 25 
 

 

 ٧إنشاء فريق عامل حكومي دولي مفتوح العضوية مؤقت، وفقـا للفقـرة    يقرر  -٢  
مـن النظـام الـداخلي لمـؤتمر الـدول الأطـراف،        ٢من المـادة   ٢الاتفاقية والفقرة  من ٦٣من المادة 

  بغية تقديم المشورة إلى المؤتمر ومساعدته في تنفيذ الولاية المسندة إليه فيما يتعلق بمنع الفساد؛
  :أن يضطلع الفريق العامل بالمهام التالية يقرر أيضا  -٣  
  ع المعارف في مجال منع الفساد؛مساعدة المؤتمر في تطوير وتجمي  )أ(  
تيسير تبادل المعلومات والخبرات بين الـدول فيمـا يتعلـق بالتـدابير والممارسـات        )ب(  
  الوقائية؛
  تيسير جمع أفضل الممارسات في مجال منع الفساد وتعميمها والترويج لها؛  )ج(  
ات مساعدة المؤتمر على تشجيع التعاون بـين جميـع أصـحاب المصـلحة وقطاع ـ      )د(  

  اتمع بغية منع الفساد؛
أن ينـدرج عمـل الفريـق العامـل في إطـار عمـل فريـق اسـتعراض          يقرر كذلك  -٤  

  التنفيذ إذا أنشأ فريق استعراض التنفيذ أفرقة فرعية مواضيعية؛
إلى الأمانــة أن تجمــع معلومــات عــن الممارســات الجيــدة في مجــال منــع   يطلــب  -٥  

ــل تلــك المعلومــات و   ــة في     الفســاد وأن تحلّ ــة الحالي ــار الخــبرة الفني ــا، آخــذة بعــين الاعتب تعممه
منظومة الأمـم المتحـدة وسـائر المنظمـات ذات الصـلة، ومركّـزة بصـورة خاصـة علـى الاشـتراء           
العمـــومي، وإدارة التمويـــل العمـــومي، والنــــزاهة والشـــفافية في الإدارة العموميـــة، ومبـــادرات  

ص من أجل منع الفسـاد، ويطلـب إلى الأمانـة أن    التوعية والشراكات بين القطاعين العام والخا
  تقدم تقريراً عن تلك الجهود إلى الفريق العامل؛

ــدولَ الأطــراف علــى أن تــدرج سياســات مكافحــة الفســاد     بشــدة يشــجع  -٦   ال
ــز   ــة إلى تعزي ـــزاهةالرامي ومنــع الفســاد في اســتراتيجيات أوســع لإصــلاح نظــم منــع الجريمــة      الن

  لك في خطط إصلاح القطاع العام؛والعدالة الجنائية، وكذ
إلى الأمانة أن تجمع وتحلّل وتعمم معلومات عن نماذج اللـوائح القائمـة    يطلب  -٧  

ــة بمعالجــة تضــارب المصــالح           ــام المتعلق ــك الأحك ــا في ذل ــام، بم ــاع الع ــق بالقط ــا يتعل ــا فيم حالي
  ومدونات السلوك المهني؛

ــتي لم تكفــل وجــود هيئ ــ   يناشــد  -٨   ــدولَ الأطــراف ال ــع الفســاد،  ال ــولى من ات تت
مــن الاتفاقيــة، أن تفعــل ذلــك، وأن تعــزز قــدرات تلــك الهيئــات     ٦حســبما تقضــي بــه المــادة  
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واستقلاليتها في التعامل مع منع الفساد، وأن تتخذ خطـوات وفقـا للمبـادئ الأساسـية لنظمهـا      
  القانونية من أجل حماية تلك الهيئات من أي تأثير لا موجب له؛

جميع الدول الأطراف أن تبلغ الأمين العام باسم وعنـوان السـلطة    يناشد أيضا  -٩  
أو السلطات الوطنية التي يمكن أن تساعد الدول الأطراف الأخـرى علـى وضـع وتنفيـذ تـدابير      

  محددة لمنع الفساد، إن لم تكن قد فعلت ذلك بعد؛
إلى الأمانــة أن تجمــع وتعمــم معلومــات عــن المنــهجيات، بمــا في ذلــك    يطلــب  -١٠  

الــنهج القائمــة علــى الأدلّــة، الــتي تســتخدم لتقيــيم مــواطن الضــعف خاصــة في القطــاعين العــام   
والخاص التي يحتمل أن تتعرض للفساد أو أن يتكرر تعرضها لـه، وأن تقـدم إلى الفريـق العامـل    

  تقريرا عن تلك الجهود؛
ة في منـع  الـدولَ الأطـراف تشـجيع مشـاركة أوسـاط الأعمـال التجاري ـ       يناشد  -١١  

الفساد عن طريق أمور منها وضـع مبـادرات لتعزيـز وتنفيـذ إصـلاح نظـام الاشـتراء العمـومي،         
والعمــل مــع أوســاط الأعمــال التجاريــة لمعالجــة الممارســات الــتي تولّــد الضــعف إزاء الفســاد،     

  وتحديد عناصر الرقابة الذاتية المثلى في القطاع الخاص؛
وممثلـي كيانـات القطـاع الخـاص والمنظمـات       الـدولَ الأطـراف المهتمـة    يشجع  -١٢  

الدوليــة ذات الصــلة علــى التشــاور والتعــاون فيمــا بينــها بشــأن تبــادل أفضــل الممارســات بغيــة   
  من الاتفاقية؛ ٩مواءمة نظم الاشتراء العمومي مع مقتضيات المادة 

الــدولَ الأطــراف إلى أن تنظــر، حســب الاقتضــاء، في اســتخدام نظــم        يــدعو  -١٣  
تنظيم الاشتراء العمومي وتعقّب وتحديد الحالات المشتبه ا، وأن تنظـر، وفقـا للمبـادئ    محوسبة ل

الأساســية لنظمهــا القانونيــة، في اعتمــاد واســتخدام إجــراءات لحظــر مشــاركة كيانــات القطــاع    
  الخاص، الضالعة في ممارسات تعاقد مبنية على الفساد، في عطاءات عمومية في المستقبل؛

ــدولَ يحــثّ  -١٤   ــوانين        ال ــاس بشــأن الفســاد والق ــى إذكــاء وعــي الن الأطــراف عل
واللوائح المتعلقة بمكافحته، وكذلك بشأن حقهم في الاطلاع علـى المعلومـات الخاصـة بكيفيـة     
تنظيم إدارم العموميـة وتـدبير أعمالهـا وعمليـات اتخـاذ القـرارات فيهـا، وإمكانـات حصـولهم          

س بشـأن مسـؤوليات المـوظفين العمـوميين فيمـا      على هـذه المعلومـات، وعلـى إذكـاء وعـي النـا      
  يتعلق بأداء وظائفهم، مع إيلاء المراعاة الواجبة لصون الخصوصية والبيانات الشخصية؛
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الــدولَ الأطــراف أن تشــجع الحــوار والتــآزر مــع غيرهــا مــن أصــحاب   يناشــد  -١٥  
ا في وضـع  المصلحة خارج القطاع العام من أجل تشـجيع اهتمـام تلـك اموعـات ومشـاركته     

  وتنفيذ سياسات وخطط وطنية أوسع نطاقا لتعزيز النـزاهة ومنع الفساد؛
الدولَ الأطراف، بما يتسق مع المبادئ الأساسية لنظمهـا التعليميـة    يناشد أيضا  -١٦  

والقانونيــة، أن تشــجع علــى مختلــف مســتويات نظامهــا التعليمــي إدراج بــرامج تعليميــة تغــرس  
  مفاهيم ومبادئ النـزاهة؛

ــجيع     يطلـــب  -١٧   ــل الممارســـات لتشـ ــات عـــن أفضـ ــة أن تجمـــع معلومـ إلى الأمانـ
الصحفيين على تقديم تقارير صحفية عن الفسـاد تتسـم بالمسـؤولية والمهنيـة، وأن تقـدم تقريـرا       

  عن ذلك إلى الفريق العامل؛
ة الأمانةَ والجهات المانحة الوطنية والإقليمية والدوليـة والبلـدان المسـتفيد    يناشد  -١٨  

  أن تكثف جهود التعاون والتنسيق من أجل تقديم المساعدة التقنية في مجال منع الفساد؛
إلى الأمانـــة تعزيـــز جهودهـــا لنشـــر معلومـــات محـــددة عـــن الاتفاقيـــة   يطلـــب  -١٩  

والتزامــات المنــع فيهــا علــى نطــاق واســع في مــدارس الإدارة العامــة والقــانون والعدالــة الجنائيــة  
  والأكاديميات والمؤسسات التدريبية؛ ومدارس إدارة الأعمال

إلى الأمانــة أن تواصــل جهودهــا الراميــة إلى مســاعدة المنظمــات  أيضــاًيطلــب   -٢٠  
الدوليــة علــى اعتمــاد مبــادئ الاتفاقيــة وتنفيــذها، وذلــك خصوصــا مــن خــلال مبــادرة مجلــس    

ـــزا     هة في المؤسســات، الرؤســاء التنفيــذيين لمنظومــة الأمــم المتحــدة المعــني بالتنســيق المتعلقــة بالن
ويشــجع الــدول الأطــراف، بصــفتها دولاً أعضــاء في منظمــات عموميــة دوليــة، علــى مواصــلة   
  تعزيز ومواءمة سياسات وقواعد مكافحة الفساد الخاصة بتلك المنظمات مع مبادئ الاتفاقية؛

ــوح العضــوية المؤقــت      يقــرر  -٢١   ــدولي المفت ــق العامــل الحكــومي ال أن يجتمــع الفري
أعلاه أثناء دورات المؤتمر وأن يعقد، حسب الاقتضاء، اجتمـاعين علـى    ٢يه في الفقرة المشار إل

  الأقل بين دورة وأخرى في حدود الموارد المتاحة؛
  أن يقدم الفريق العامل تقارير عن جميع أنشطته إلى المؤتمر؛ يقرر أيضا  -٢٢  
، بمـا في ذلـك تـوفير    إلى الأمانة أن تسـاعد الفريـق العامـل في أداء مهامـه     يطلب  -٢٣  

  .خدمات الترجمة الشفوية باللغات الرسمية الست للأمم المتحدة، وذلك في حدود الموارد المتاحة
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    ٣/٣القرار   
    استرداد الموجودات  

  إن مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،  
هـداف الرئيسـية ومبـدأ أساسـي     أن إعادة الموجودات واحد مـن الأ  إذ يضع في اعتباره  

وأن الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة ملزمـة بتبـادل       )10(في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحـة الفسـاد،  
  تقديم أقصى قدر من التعاون والمساعدة في هذا الشأن،

اللذين قرر فيهما أن ينشـئ الفريـق العامـل الحكـومي      ٢/٣و ١/٤قراريه  وإذ يستذكر  
لعضوية بشأن استرداد الموجـودات وأن يواصـل الفريـق عملـه في هـذا الصـدد،       الدولي المفتوح ا

وإذ يلاحــظ باهتمــام  )11(وإذ يرحــب بالاســتنتاجات والتوصــيات المقدمــة مــن الفريــق العامــل، 
  )12(ورقة المعلومات الخلفية التي أعدا الأمانة عن التقدم المحرز في تنفيذ تلك التوصيات،

م الذي أُحرز في تنفيـذ أحكـام الفصـل الخـامس مـن الاتفاقيـة،       بأهمية التقد وإذ يعترف  
ــزال تواجــه تحــديات في مجــال اســترداد الموجــودات          ــدول الأطــراف لا ت ــأن ال ــه يســلّم ب ولكن
لأســباب منــها الفــوارق في الــنظم القانونيــة والتعقيــد الــذي تتســم بــه التحقيقــات والملاحقــات  

م الإلمام بإجراءات المساعدة القانونية المتبادلة لـدى  القضائية في الولايات القضائية المتعددة وعد
الدول الأخرى والصعوبات في استبانة تدفق عائدات الفسـاد، وإذ يلاحـظ التحـديات الخاصـة     
التي يمثلها استرداد عائـدات الفسـاد في الحـالات الـتي يتـورط فيهـا أفـراد يعهـد إلـيهم، أو كـان           

  أسرهم ومعاونوهم المقربون، يعهد إليهم، بوظائف عمومية بارزة وأفراد
بالأهمية الحيوية لضمان استقلال وفعالية السـلطات المكلّفـة بالتحقيقـات     وإذ يقر أيضا  

والملاحقات القضائية بشأن جرائم الفساد واسترداد العائدات المتأتية من تلـك الجـرائم، وذلـك    
  ورية،بسبل عدة منها إنشاء الإطار القانوني اللازم وتخصيص الموارد الضر

إزاء الصــعوبات، ولا ســيما الصــعوبات العمليــة، الــتي تواجههــا       وإذ يســاوره القلــق   
الدول مقدمة الطلب والدول متلقية الطلب في استرداد الموجودات، آخـذاً في الاعتبـار الأهميـة    

  الخاصة لاستعادة هذه الموجودات من أجل التنمية،

                                                           
  .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩الد  ،المعاهدات مجموعةالمتحدة،  الأمم (10) 
 (11) CAC/COSP/WG.2/2009/3.  
 (12) CAC/COSP/2009/7.  
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للطلبـات أو مقدمـة لهـا علـى السـواء،      كل الدول الأطراف، بصفتها متلقية  وإذ يناشد  
  أن تعقد العزم السياسي على العمل معا بشأن استرداد عائدات الفساد،

 )13(التــزام جميــع الــدول الأطــراف في اتفاقيــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الفســاد  يجــدد  - ١  
  الفساد؛بالعمل الفعال على الصعيد الوطني وبالتعاون على الصعيد الدولي بشأن استرداد عائدات 

ــاع ــج اســتباقي في التعــاون الــدولي بشــأن      يحــثّ  -٢   ــدول الأطــراف علــى اتب ال
استرداد الموجودات، وذلك بالاستفادة التامة من الآليات التي ينص عليها الفصل الخـامس مـن   
الاتفاقيـة، بمـا في ذلـك المبـادرة إلى تقـديم طلبـات المسـاعدة، وكشـف المعلومـات عـن عائـدات            

تلقائية لغيرها من الدول الأطـراف، والنظـر في تقـديم طلبـات التمـاس الإبـلاغ،        الجرائم بصورة
  من الاتفاقية؛ ٥٢من المادة ) ب( ٢وفقاً للفقرة 

الــدول الأطــراف أن تنظــر بعــين الاعتبــار بصــفة خاصــة وفي التوقيــت    يناشــد  -٣  
وأن تضـمن تزويـد    المناسب في تنفيذ طلبات المساعدة القانونيـة المتبادلـة علـى الصـعيد الـدولي،     

  السلطات المختصة بالموارد الكافية لتنفيذ هذه الطلبات؛
جميع الـدول الأطـراف الـتي لم تحـدد بعـد سـلطة مركزيـة مسـؤولة عـن           يناشد  -٤  

طلبات المساعدة القانونية المتبادلة أن تبادر إلى القيام بذلك دون إبطاء، وأن تبلـغ الأمـين العـام    
  من الاتفاقية؛ ٤٦من المادة  ١٣، حسبما تقتضي ذلك الفقرة بالسلطة المركزية المسماة

الدول الأطراف على أن تعزز قنوات الاتصال غـير الرسميـة، وخصوصـا     يشجع  -٥  
قبل تقديم طلبات رسمية التماسا للمساعدة القانونية المتبادلة، وذلـك مـن خـلال عـدة سـبل منـها       

اء، لديهم أو لـديها الخـبرة الفنيـة في مجـال     تعيين موظفين مسؤولين أو مؤسسات، حسب الاقتض
التعاون الدولي على استرداد الموجودات للقيام بمهام جهـات الاتصـال مـن أجـل تقـديم المسـاعدة       

  إلى نظرائهم في تلبية مقتضيات المساعدة القانونية المتبادلة الرسمية بصورة فعالة؛
ين علـى الالتقـاء، علـى    جهات الاتصال هـذه وغيرهـم مـن الخـبراء المعنـي      يشجع  -٦  

المسـتوى الإقليمـي أو وفقـا للموضـوع ذي الصـلة، مــن أجـل تعزيـز الاتصـال والتنسـيق وتطــوير          
لاجتنــاب الازدواج في  )14(أفضــل الممارســات، بمــا في ذلــك الإفــادة مــن الشــبكات الموجــودة       

  الجهود؛
                                                           

  .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩الد  ،المعاهدات مجموعةتحدة، الم الأمم (13) 
لا الحصر شبكة كامدن المشتركة بين الوكالات لاسترداد الموجودات،  المثالفي ذلك على سبيل  بما (14) 

التابعة  المطلوبينلتبادل المعلومات لأغراض المساعدة المتبادلة في المسائل الجنائية وتسليم  القاريةوالشبكة 
الأمريكية للمساعدة القانونية، والمركز الدولي  الإيبيريةالدول الأمريكية، وعملية لوزان، والشبكة  لمنظمة
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ــادرات الخاصــة بتقــديم المســاعدة في إعــداد      يشــجع  -٧   علــى مواصــلة تطــوير المب
قضــايا اســترداد الموجــودات بنــاءً علــى طلــب الــدول الأطــراف، علــى غــرار مبــادرات المنظمــة   

  الدولية للشرطة الجنائية والمؤسسات الإقليمية المماثلة؛
الـدول الأطـراف علـى ضـمان أن تسـمح الإجـراءات المتبعـة في التعـاون          يحثّ  -٨  

غيـة الحفـاظ علـى الموجـودات     الدولي بضبط الموجـودات واحتجازهـا لفتـرة كافيـة مـن الـزمن ب      
ريثما يبت في الإجراءات القانونية الأجنبيـة، وبغيـة توسـيع مجـال التعـاون علـى إنفـاذ الأحكـام         

  القضائية الأجنبية، بما في ذلك من خلال توعية السلطات القضائية؛
الدول الأطراف على تعزيـز قـدرة المشـرعين والمـوظفين المسـؤولين       يحثّ أيضا  -٩  
ــا  ــترداد        عــن إنف ــى معالجــة المســائل ذات الصــلة باس ــامين عل ــدعين الع ــانون والقضــاة والم ذ الق

الموجـــودات، وعلـــى تقـــديم المســـاعدة التقنيـــة في مجـــال تبـــادل المســـاعدة القانونيـــة؛ ومســـائل  
المصــادرة، بمــا فيهــا عمليــات المصــادرة الجنائيــة، وحيثمــا كــان مناســباً في مجــال المصــادرة دون   

  ة، وفقاً للتشريعات الوطنية؛ والإجراءات القضائية المدنية؛صدور حكم بالإدان
الدول الأطـراف علـى إزالـة العراقيـل الـتي تعيـق اسـترداد الموجـودات،          يشجع  -١٠  

  من خلال سبل منها تبسيط إجراءاا القانونية ومنع إساءة استخدامها ؛
مـن الحصـانات   الدول الأطراف على الحد، حيثما كـان مناسـباً،    يشجع أيضا  -١١  

  القانونية الداخلية، وفقاً لنظُمها القانونية ومبادئها الدستورية؛
الدول الأطراف علـى إزالـة أي عراقيـل إضـافية تعيـق اسـترداد        يشجع كذلك  -١٢  

الموجودات، وذلك بالحرص على أن تقوم المؤسسات المالية باعتماد وتنفيذ معايير فعالـة بشـأن   
نب الزبائن، وتحديد هوية المالكين المنـتفعين، وإرسـاء إجـراءات    توخي الحرص الواجب من جا

  فعالة بشأن كشف البيانات المالية؛
على مواصـلة دراسـة وتحليـل عـدة أمـور منـها نتـائج إجـراءات اسـترداد           يحثّ  -١٣  

الموجودات، وحيثما كان مناسباً الكيفية الـتي يمكـن ـا للقـرائن القانونيـة والتـدابير الراميـة إلى        
  قل عبء الإثبات وتمحيص أساليب الإثراء غير المشروع أن تسهل استرداد عائدات الفساد؛ن

                                                                    
القضائية الأوروبية، وشبكة التعاون القانوني والقضائي الدولي للبلدان  والشبكةلاستعادة الموجودات، 

  .المماثلةالشبكات  بالبرتغالية، وشبكة المعلومات القانونية العالمية، وغيرها من الناطقة
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الــدول الأطــراف علــى توثيــق وتعمــيم التجــارب الناجحــة في اســترداد     يحــثّ  -١٤  
الموجودات، وعلى العمل بالشراكة مع الهيئات الدولية ذات الصـلة علـى تعزيـز الـوعي بالتـأثير      

  رداد الموجودات؛الإنمائي الإيجابي لاست
إلى الفريــق العامــل أن ينظــر في مجموعــة الدراســات القائمــة والجــاري    يطلــب  -١٥  

إعدادها من أجـل تطـوير أفضـل الممارسـات في اسـترداد الموجـودات، بمـا في ذلـك علـى سـبيل           
  المثال لا الحصر دراسات المبادرة الخاصة باسترداد الموجودات المسروقة؛

علـــى تشـــجيع اســـتخدام تكنولوجيـــات المعلومـــات  الـــدول الأطـــراف يحـــثّ  -١٦  
  والاتصالات الحديثة للإسراع في عمليات استرداد الموجودات؛

أن يواصــل الفريــق العامــل عملــه بإســداء المشــورة وتقــديم المســاعدة إلى   يقــرر  -١٧  
امـل  عائدات الفسـاد، وأن يعقـد الفريـق الع    استرجاعالمؤتمر في تنفيذ الولاية المسندة إليه بشأن 

  اجتماعين على الأقل قبل دورة المؤتمر الرابعة، في حدود الموارد المتاحة؛
إلى الأمانة أن تقدم، في حـدود المـوارد المتاحـة، المسـاعدة إلى الفريـق العامـل        يطلب  - ١٨  

  .في أداء مهامه، بما في ذلك توفير خدمات الترجمة الشفوية بلغات الأمم المتحدة الرسمية الست
    
    ٣/٤القرار   

    المساعدة التقنية من أجل تنفيذ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد    
  إن مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد،  
  اللذين اعتمدهما في دورتيه الأولى والثانية على التوالي، ٢/٤و ١/٥قراريه  إذ يستذكر  
ريري الأمانة عن أعمال الفريق العامـل الحكـومي   بالتوصيات الواردة في تق وإذ يرحب  

الصـادرين بمقتضـى مـا تقـرر في اجتمـاعي       )15(الدولي المفتوح العضوية المعني بالمساعدة التقنيـة، 
ويـومي   ٢٠٠٨ديسـمبر  /كـانون الأول  ١٩و ١٨الفريق العامل اللذين عقـدهما في فيينـا يـومي    

  ،٢٠٠٩سبتمبر /أيلول ٤و ٣

                                                           
 (15) CAC/COSP/WG.3/2008/3 وCAC/COSP/2009/8.  



 

32 V.10-51983 
 

لجهود التي تبذلها الأمانة لتحليل الاحتياجـات مـن المسـاعدة التقنيـة     با وإذ يرحب أيضاً  
والدول الموقّعـة عليهـا    )16(التي تحددها الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد

  في ردودها بناءً على قائمة التقييم الذاتي المرجعية،
ــة أداةً لجمــع المع   وإذ يرحــب كــذلك    ــات بواســطة الحاســوب،   باســتحداث الأمان لوم

لإعــداد إحصــاءات ووســائل بصــرية معينــة، كــالخرائط وغيرهــا مــن الرســوم البيانيــة، لــتمكين    
  المؤتمر من تحديد الاحتياجات من المساعدة التقنية على نحو أفضل،

بوجود عدد كـبير مـن الـدول الأطـراف في الاتفاقيـة والـدول الموقّعـة عليهـا          وإذ يسلّم  
  ب المساعدة التقنية من أجل تنفيذ الاتفاقية،التي لا تزال تطل

أن الخبراء شددوا، أثناء اجتماعي الفريق العامل الحكومي الـدولي المفتـوح    وإذ يلاحظ  
  العضوية بشأن المساعدة التقنية، على أهمية النهج القطرية في وضع البرامج وإنجازها،

يرهــا مــن الجهــات الــتي تقــدم   أهميــة التنســيق فيمــا بــين الجهــات المانحــة وغ   وإذ يــدرك  
المساعدة التقنية والبلدان المتلقّية، بناء علـى إعـلان بـاريس بشـأن فعاليـة المعونـات، بغيـة تعزيـز         
ــدى       ــة ل ــة الاحتياجــات الإنمائي ــة في الجهــود وتلبي ــاب الازدواجي ــة واجتن ــادة الفعالي المــوارد وزي

  البلدان المتلقية،
كتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالمخـدرات والجريمـة       بالشـراكة بـين م   مع التقـدير  وإذ ينوه  

وحكومـة النمسـا، والـدعم المقـدم مـن المكتــب      ) الإنتربـول (والمنظمـة الدوليـة للشـرطة الجنائيـة     
الأوروبي لمكافحة الاحتيال وغيره مـن الشـركاء، مـن أجـل إنشـاء الأكاديميـة الدوليـة لمكافحـة         

  والبحث الأكاديمي في ميدان مكافحة الفساد، الفساد، لتكون مركز امتياز للتعليم والتدريب
بتوصيات الفريق العامل الحكومي الـدولي المفتـوح العضـوية المعـني      يحيط علماً  -١  

  )17(بالمساعدة التقنية، الواردة في تقرير الأمانة عن أعمال ذلك الفريق العامل؛
والـدول   )18(الدول الأطـراف في اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الفسـاد      يحثّ   -٢  

الموقّعة عليها وغيرها من الجهات المانحة على توليد ونشر المعارف عن الجوانب الموضـوعية مـن   
  الاتفاقية، وعلى تقديم المساعدة التقنية للدول التي تطلبها؛

                                                           
  .٤٢١٤٦، الرقم ٢٣٤٩الد  ،المعاهدات مجموعةالمتحدة،  الأمم (16) 
 (17) CAC/COSP/2009/8.  
  .٤٢١٤٦ الرقم، ٢٣٤٩الد  ،المعاهدات مجموعةالمتحدة،  الأمم (18) 
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الــدول الأطــراف في الاتفاقيــة والــدول الموقّعــة عليهــا علــى تبــادل   يحــثّ أيضــا  -٣  
س المستخلصــة فيمــا يتعلــق بتقــديم المســاعدة التقنيــة في مجــال   الخــبرة الفنيــة والتجــارب والــدرو 

  مكافحة الفساد ومنعه؛
ــى مواصــلة       يشــجع  -٤   ــا عل ــة عليه ــدول الموقّع ــة وال ــدول الأطــراف في الاتفاقي ال

تقصــي المعلومــات ذات الصــلة عــن خــبراء مكافحــة الفســاد، وخصوصــا أولئــك الــذين لــديهم  
فيذ الاتفاقيـة، وإرسـال تلـك المعلومـات إلى مكتـب الأمـم       خبرة في تقديم المساعدة التقنية في تن

المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة لكي يتسنى له إدخال بيانات أولئك الخبراء في قاعـدة بياناتـه   
عن الخبرة الفنية في مكافحة الفساد من أجل تقديم المساعدة التقنية، حسبما أوصـى بـه الفريـق    

  ح العضوية المعني بالمساعدة التقنية؛العامل الحكومي الدولي المفتو
  ٥-  النهج القطري، مبادرةَ وتنفيـذاً، لتقـديم بـرامج المسـاعدة التقنيـة المتكاملـة        يقر

والمنســقة باعتبــاره وســيلة فعالــة لتعزيــز تنفيــذ الاتفاقيــة، ويشــجع الجهــات المانحــة وغيرهــا مــن   
هج مع بناء القدرات في صـميم برامجهـا   الجهات التي تقدم المساعدة على تضمين مفهوم هذا الن

  الخاصة بالمساعدة التقنية؛
الـدول والجهـات المانحـة والجهـات الأخـرى الـتي تقـدم المسـاعدة علـى           يشجع  -٦  

استخدام الاتفاقية وغيرها مـن الصـكوك الدوليـة ذات الصـلة، حسـبما يكـون مناسـبا، كإطـار         
  برامج؛للحوار على المستوى القطري بغية تسهيل تنفيذ ال

الدول والجهات المانحة الأخرى على مواصلة توفير الموارد اللازمة لمكتـب   يحثّ  -٧  
الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة فيما يبذله من جهـود بشـأن المسـاعدة بغيـة تعزيـز تنفيـذ       

ذلـك  الاتفاقية، وعلى مواصلة تقديم المساعدة المنسقة من خلال قنـوات موجـودة أخـرى، بمـا في     
  المنظمات الدولية والإقليمية وبرامج المساعدة الثنائية الأخرى ذات الصلة؛

الجهات المانحة الوطنية والإقليمية والدولية على إيـلاء المسـاعدة التقنيـة     يشجع  -٨  
  أولوية عالية من أجل ضمان تنفيذ الاتفاقية تنفيذاً فعالاً مستداماً ومنسقاً؛

م المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة علـى مواصـلة   الدول ومكتب الأم يشجع  -٩  
إقامة وتعزيز علاقـات الشـراكة المنسـقة، بمـا في ذلـك بـين القطـاع العـام والقطـاع الخـاص مـن            

  أجل تعزيز فعالية الموارد اللازمة للمضي قُدماً بجهود المساعدة التقنية؛
ة أن يواصـل إطـلاع   إلى مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريم يطلب  -١٠  

مقدمي المساعدة التقنية المحتملين الآخرين على المعلومات الخاصـة بالاحتياجـات مـن المسـاعدة     
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التقنيــة والــتي تجمــع مــن الــردود علــى قائمــة التقيــيم الــذاتي المرجعيــة وتــدرج في مصــفوفة           
ــة، وخصوصــاً المعلومــات عــن الاحتياجــات علــى       المســتوى الاحتياجــات مــن المســاعدة التقني

  إليها أنشطة المساعدة التقنية بالتنسيق مع البلدان المستفيدة؛ تستندالقطري، لكي 
إلى مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالمخــدرات والجريمــة أن يقــوم، عنــد   يطلــب  -١١  

تقديم المساعدة التقنية من أجل تنفيذ الاتفاقية، بتعزيز علاقات التـآزر بمقـدمي المسـاعدة بشـأن     
ــاره       مكافحــة  ــة، واضــعاً في اعتب ــدولي في المســائل الجنائي ــاون ال ــة، وخاصــة في مجــال التع الجريم

التكامل الموجود في هذا الصـدد بـين اتفاقيـة مكافحـة الفسـاد واتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة          
  )19(الجريمة المنظمة عبر الوطنية؛

جــدول أعمــال تنظــيم جلســة مناقشــة بــين الخــبراء، أثنــاء النظــر في بنــد   يقــرر  -١٢  
المؤتمر الخاص بالمساعدة التقنية من أجل تنفيذ اتفاقيـة مكافحـة الفسـاد، لتكـون فرصـة للبلـدان       
المتلقية للمساعدة التقنية والجهات التي تقدمها، بما في ذلك المنظمـات الدوليـة والجهـات المانحـة     

  .لمساعدة التقنيةالثنائية، تتبادل أثناءها الخبرات والممارسات الجيدة في مجال تقديم ا
    

      المقررات    
    ٣/١المقرر   

  مكان انعقاد الدورتين الرابعة والخامسة لمؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية    
    الأمم المتحدة لمكافحة الفساد 

إن مؤتمر الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحـدة لمكافحـة الفسـاد، إذ يسـتذكر قـرار        
، بشـأن نمـط انعقـاد    ١٩٩٢ديسـمبر  /كانون الأول ٢٢لمؤرخ ألف، ا ٤٧/٢٠٢الجمعية العامة 

ــاره الفقــرة   مــن نظامــه الــداخلي، وإذ   ٦والمــادة  ٣مــن المــادة  ٢المــؤتمرات، وإذ يأخــذ في اعتب
يرحب بعرض حكومة المغرب استضافة دورته الرابعة، وبعرض حكومة بنمـا استضـافة دورتـه    

وأن تعقـد دورتـه الخامسـة في     ٢٠١١غـرب في عـام   الخامسة، قرر أن تعقد دورته الرابعـة في الم 
 .٢٠١٣بنما في عام 

 

                                                           
  .٣٩٥٧٤، الرقم ٢٢٢٥د ال ،المعاهدات مجموعةالمتحدة،  الأمم (19) 
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